CYNGOR CYMUNEDOL LLANGADOG COMMUNITY COUNCIL
AGENDA FOR THE MEETING

TO BE HELD ON TUESDAY 3" FEBRUARY 2026 IN LLANGADOG COMMUNITY HALL
STARTING AT 7.30PM / I'W GYNHEL AR DDYDD MAWRTH 3 CHWEFROR 2026 YN NEUADD
GYMUNEDOL LLANGADOG GAN DDECHRAU AM 7.30PM /

e Apologies for absence / Ymddiheuriad am absenoldeb

» Disclosure and declarations of interest in items of business listed below / Datgelu
diddordeb personol yn yr eitemau busnes a restrir isod.

e To confirm and sign the minutes of the meeting held on the 13™ January 2026 in
Bethlehem Hall / « Cadarnhau a llofnodi cofnodion y cyfarfod a gynhaliwyd ar 13 lonawr
2026 yn Neuadd Bethlehem /

» Matters / correspondence arising / Materion / gohebiaeth yn codi:

a. Welsh Water (Mains Renewal) — Email received in reference to work planned for the
areas of LLangadog/Manordeilo/Cwmifor, due to begin end of February. Email forwarded
to all Clirs / Dwr Cymru (Adnewyddu Prif Gyflenwad) — Derbyniwyd e-bost mewn perthynas
a gwaith a gynlluniwyd ar gyfer ardaloedd Llangadog/Manordeilo/Cwmifor, i ddechrau
ddiwedd mis Chwefror. Anfonwyd e-bost ymlaen at yr holl Gynghorwyr.

b. Llandovery Pylon Steering Group — Email received informing that LPSG attended the
High Court in Cardiff on Tuesday 20" January 2026, where the judge ruled in their favour
and granted permission for their Judicial Review to proceed into the process and
behaviour adopted by Green GEN. Green GEN have agreed not to attempt to access any
land or carry out further surveys until the next hearing. Thanks was given for support to
the campaign / Grwp Llywio Peilonau Llanymddyfri — Derbyniwyd e-bost yn hysbysu bod
Gnwp Llywio Peilonau Llanymddyfri wedi mynychu’r Uchel Lys yng Nghaerdydd ddydd
Mawrth 20 lonawr 2026, lle dyfarnodd y barnwr o’u plaid a rhoi caniatad i'w Hadolygiad
Barnwrol fwrw ymlaen &'r broses a'r ynddygiad a fabwysiadwyd gan Green GEN. Mae
Green GEN wedi cytuno i beidio & cheisio cael mynediad at unrhyw dir na chynnal
arolygon pellach tan y gwrandawiad nesaf. Diolchwyd am gefnogi’r ymgyrch.

c. Budget Consultation — CCC currently facing a shortfall of £25 million in its draft
2026/27 budget, making difficult decisions as they plan the budget for the coming financial
year. Request input from local Community & Town Councils. Email forwarded to all Clirs
/' Ymgynghoriad Cyllideb — Mae CSC ar hyn o bryd yn wynebu diffyg o £25 miliwn yn ei
gyllideb ddrafft ar gyfer 2026/27, gan wneud penderfyniadau anodd wrth iddynt gynllunio'r
gyllideb ar gyfer y flwyddyn ariannol nesaf. Gofynnwyd am fewnbwn gan Gynghorau
Cymuned a Thref lleol. Anfonwyd e-bost at bob Cynghorydd.



d.

Clerk has re-advertised for Clirs as discussed at previous meeting. Adverts placed

on website / post office and Community Hall / Mae'r Clerc wedi ail-hysbysebu am
Gynghorwyr fel y trafodwyd yn y cyfarfod blaenorol. Hysbysebion wedi'u rhoi ar y wefan /
swyddfa bost a Neuadd y Gymuned.

e.

CliIrs to approve the following policies. Model Financial Regulations, Privacy Notice,

Security Incident Policy, Data Protection Policy

e Current Ongoing issues / Materion Cyfredol Parhaus:

a.

Faulty Street Light / Goleuadau Stryd diffygiol Ivorite Cottage — Clir Wyn Jones to give
update /' Y Cynghorydd Wyn Jones i roi'r wybodaeth ddiweddaraf

Matrix Signs (Speeding Issues) — Clerk emailed Mike Jacobs for update / Anfonodd y
clerc e-bost at Mike Jacobs i gael y wybodaeth ddiweddaraf

Draining Issues (Gwynfe) — no further updates / dim diweddariadau pellach

e Donation request / « Cais rhodd

Menter Dinefwr — Application for financial support 2025/2026 / Menter Dinefwr — Cais am
gymorth ariannol 2025/2026

To receive Councillors reports on events and meetings attended on behalf of the Council /
Derbyn adroddiadau’r Cynghorwyr am ddigwyddiadau a chyfarfodydd a fynychwyd ar ran y
Cyngor.

Planning Permissions / Notice of Licence Application / « Caniatadd Cynllunio / Hysbysiad o
Gais am Drwydded:

PL10373 — Brane Mill, Llangadog SA19 9HR. Lawful development : proposed use.
Use of a domestic outbuilding for ancillary living accommodation / « PL10373 — Melin
Brane, Llangadog SA19 9HR. Datblygiad cyfreithlon: defnydd arfaethedig. Defnyddio
adeilad allanol domestig ar gyfer llety byw ategol

PL/10384 — Brynderwen, Llangadog SA19 9BS. Approval of details reserved by a
condition. Discharge of conditions 12 & 15 on E/40736. (Written Scheme of
Investigation and Pollution Prevention Method Statement) / « PL/10384 — Brynderwen,
Llangadog SA19 9BS. Cymeradwyo manylion a gedwir yn 6l gan amod. Rhyddhau
amodau 12 a 15 ar E/40736. (Cynllun Ysgrifenedig Ymchwilio a Datganiad Dull Atal
Llygredd)

Accounts for payment / « Cyfrifon i'w talu — £891.80 Clerk salary, £11.80 PAYE, £55.00
Viking (Stationery/Paid), £1,125.90 CCC (Replacement of Lanterns), Ebay £20.98 (2 x
signs, Paid), £85.00 Orchardweb, £20.40 Scribe (Paid), £50.00 Llangadog Community Hall
(Room bookings x 3)



* Income Received / * Incwm a Dderbyniwyd — Nil
« Bank Statement / cyfriflen banc - As at 27" January 2026 = £27,204.66

* Any items requiring a decision relating to: / Unrhyw eitemau sydd angen penderfyniad yn
ymwneud a:

a. Llangadog RFC / Clwb Rygbi Llangadog — Clerk emailed Donna Parry (Ysgol
Llangadog) with update on installation of gate to RFC field. Thanked LCC for
organising and await possible dates for work to be completed / Anfonodd y clerc e-bost
at Donna Parry (Ysgol Llangadog) gyda'r wybodaeth ddiweddaraf am osod giat i gae'r
Clwb Rygbi. Diolchodd i LCC am drefnu ac rwy'n aros am ddyddiadau posibl ar gyfer
cwblhau'r gwaith.

b. Lawn Cemetery / Mynwen Lawnt — Clerk ordered “No Dogs Allowed” sign (Welsh /
English) from EBay / Archebodd y clerc arwydd “Dim Cwn yn Cael eu Caniatau”
(Cymraeg / Saesneg) o eBay.

c. Llangadog Playground / Maes Chwarae Llangadog — No issues reported / dim
materion wedi’u hadrodd.

d. Village Green / Lawnty pentre — No issues reported / dim materion wedi'u hadrodd.

e. Roads and hedges / Heolydd a perthu - Update from County Clir Andrew Davies on
issues reported at last meeting / Diweddariad gan y Cynghorydd Sir Andrew Davies ar
faterion a adroddwyd yn y cyfarfod diwethaf.

f. Public lighting / Goleuadau cyhoeddus — Clerk spoke to Manager at Wynstay in regards
to the street lights not working outside their premises. It was confirmed that the lights
belonged to LCC. Clerk reported faulty lights to CCC / — Siaradodd y Clerc &'r Rheolwr
yn Wynstay ynglyn &'r goleuadau stryd nad oeddent yn gweithio y tu allan i'w safle.
Cadarnhawyd mai eiddo LCC oedd y goleuadau. Adroddodd y Clerc am y goleuadau
diffygiol i CSC.

Items for next agenda / Eitemau ar gyfer yr agenda nesaf :
a. List of donation request letters / a. Rhestr o lythyrau cais am roddion

The next meeting will be held on Tuesday 3™ March in Gwynfe Hall starting at 7.30pm, following
the Finance Meeting starting at 7.00pm / « Cynhelir y cyfarfod nesaf ddydd Mawrth 3ydd Mawrth
yn Neuadd Gwynfe am 7.30pm, yn dilyn y Cyfarfod Cyllid sy'n dechrau am 7.00pm /



